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5) Robert Bosch Elektronika Kft. -
Rabert Bosch 0t 2 Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN .
PHONE If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um—_<0_.< note no WQNN@OQ Page 1

1) Customer 5) Supplier No. LNR |[Packb. [ LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
)Robert Bosch GmbH 1000911829|0091024089 |UJ 12.07.2019
” Kbg .

_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according - . Creationday
Robert-Bosch MHW#N 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 10.07.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [waggon | |carrier L7

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehicforeign| |* M_Mmq No
Ex Vehic. own i
550003971201  12.04.2018 cHub Pogt 24307870
19} Shipping type 20) Incoterms 2010 21} Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier 2 PAL gross 220,0 | 130,2
25) Dispatch Address Destination 26} Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos (28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40} Receiver notes
Quty.{is) +/- Notes
1 [0260.001.060 Vv03 (2510261400 App elettron controllo;AT 128
91024089 _Aeo2.3£820
Seetty PMMMN
CHEMNETNAGEL sel
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiaratal .\H.Nm
Guantita effettiva:
Tipo Imballaggio: N
Quantita Imballi:
Conformita alte schede d'imballe: Bl
A Ok AL
Ny ©
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46} Invoice check
Receiver notes Date
Name
_cns. Nr

N

LTG0

N3N729nR

BVE13384
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€
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‘II ii llﬁaln'ier-nc. ' ¢

0000133638

| A)"SenderlSupplier 2) Supplier-no. 0091024089 [ 3} Shipping order-no. 42
Robert Bosch Elektronika Kft. sendervaTap  HU263513 ) .
cHub
Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Person:
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading point 6)bate 12.07.2019 7)Relationsno.
8) Transporinumber 11575384 9) shipping carvier 10) Carrier-no. 133638
11} Recipient 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S_p_A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigshurg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-fCargo list no.
14} Delivery-funloading point 15) Sendernote for the shipping carier:
Magna PT S.p.A.
via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) {22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3072500 , 10 Pallets 0 (0260001060V03UJ AR 109 1100,0
HH5384 2510261400
3072803 & 10 Pallets 0 10260001060V03UJ AR 100 1100,0
HH53184 2510261400
3072904 10 Pallets 0 [0260001060V03UT AR 100 1100,0
HH5384 2510261400
3072506 2 Pallets 0 [0260001060V03UJ AR 20 220,0
HH5384 2510261400
Empt .customer| ox name empties RB
256 Blister—Forlining Part 6000439355
27 28
25) Sum 26) Volumne in cdm Next Page Sum ) )
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans lElc:rtmmrance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier caries wi
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
X 38) Means of transport no
38) Loy reg.
| 40) Dispaich tpr( U E ﬁ: Iy coll 804117) Acct;lﬁrcl)t%g%ey
I
! 42) AcknowledgmiAR R,;‘ GEL
2n!lersn:ilcr:r?t‘:trflEh’aagnsl:nc:rt c;ﬁsﬁggg Ogr& ?d}@@go%wgrecifve&
43} Tﬁl:gover ognt' ngaht.l:n frorT the dlmieri it g 1 9 LU 019
get the mentioned transport complete, in a proper con on an Company stamp/gjgnature.
allowing safe transport and loaded operationally rali. b!e“, 24y The trarsport coMRESVT] tO‘ | } Fichanged
_q'.’)‘ %ﬂrﬁ@@p&lﬁqua Jits va C%’Er_o-ga_t;p_aL(FP)
Date Signature Euro-Grate-pal.(GP) l Euro-Grate-pal.(GP)
-45) Place tftrial Is Stuligart. German law arranged by agreement. 3g) for Recelver
é) Supplier-no. 8) Transportnumber

T

13) Bordereau-/Cargo list no.
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13) Bordereau-/Cargo list no.

1L

2511575243

| 1) Sender/Supplier 2) Suppller-no. 0091024089 i 3) Shipping order-no, 1542
Robert Bosch Elektromnika Kft. Sender VAT-ID HU26395 .
cHub Receiver VAT-ID "
Robert Bogch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carier
Persomn:
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER I |
§) Loading point 6)Date 11.07.201% 7)Relationsno.
B) Transportnumber 11575249 9) shipping carrer 10} Carrler-no. 133638
11} Recipient 12)Customerno. 1000911829 Schx:feitz er GmbH2 g Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str.
gt P DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo listno.
14) Delivery-funioading point 15) Sendernote for {he shipping carier:
Magna PT S.p.A.
via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) )
16) Arrive-date 17) Arrive-lime
" 18) Reference and no 19) Numberj20) Packaging 21) {22) Contenis 23) Load carr, |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
Empt . cugtomer| oy name empties RB
328 Blister-Forming Part 6000439355
328 Plastic Container 6000439356
41 Pallet 6000439358
41 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 4510,0
27 28)
25) Sum 47 26)Volumein cdm Sum 410 4510,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous frefght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
_-HATVAN
| 35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lomy reg.
40) Dispatch fype KU@W E’% AN
42) Acknowledgment of receip of i S11C - 70026 M
r?mr?hgr?giehgr:gzgnocgfnﬁ&eoar?; 31 a proper conditien rec%OQd(BA)
19 LUG 2019
43) T?I:ﬁover-ognf ng&:}l:n frcg the dlrl\{er'I i g
gﬁomﬁg%%?e?aenspoﬂ?:d lgg?&eogegt?o%rgl ye:e?lgrlgle o & Company stampfsigna‘dﬁ:, cey LI ”‘ﬂ € > -
44) The transport %?maca su ! lef hidaandedy o i
NEMO ("u ANS KFT Euro-flat-pal.(FP) q : g__u"aig@im-ﬁal.(FP)
. ' u 73, I
b/
Date Time " " _Signature - Euro-Grate-pal.(GF) Eura-Grate-pal (GP)
45) Place of tdal'ls Stutigart. German law arranged by agresment. / 4g) for Recelver
2) Supplier-no. 8) Transportnumber
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1-15 und 21+22 auszuilillen unter der

1-15 tovabba 21422 rovatokat a feladd LIt ki saldl fefelbsségére

4

MA/ 2019017502 4, példany

To be compleled on the senders own respensibiily 1-15 icluding 21+22

¥
b

———————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
Felado dgNé;';":' :L?Ciﬂ)ffi’;ﬁ; {Mame, address, country) INVERNATIONAL CONSIGNEMENT
nder (Name, i INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
- . A ellérd megéltapodas esetén is a Nemzetkdzi Arufuvarozési egyezmény
Rabest Bosch Elektranika KFT. (CMR) rendetkezésel az Irdnyadik
Roberi Bosch it 1, This Carrige is subject, netwithstanding any clause ta the cantrary to the Convention
on the Contract for ihe Intsmational Canige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese Befdrderung uniarieg! trolz einer ge 1 Al den Bestir
des Oberei tiber don Befdrderungsvertrag Im 1nt St o
HU terverkehr (CMR)
Fuvarzo (NEv, Gim, orsza
Atvevé (Név, clm, orszag) Consignae (Name, address, country} uva-roz:l:l( v, € dr:, orszég)
Empfanger (Nams, Anschiifl, Land) 16 Carrer (Name, address, couniry)
' ' Frachtfuhrer {Name, Anschrift, Land)
MAGNA PT S.P.A .
VIA DEI CICLAMINI 4. NEMOTRANS KFT.
70026 MODUGNO H-975! Veép, Kassai u. 73.
I 38,
Az aru Kiszolgaldsi helye (helység, orszag) Tovabbi fuvarozdk {(Nev, cim, orszag)

3 Place of delivery of the goods {Place, counfry) 17 Sucecessive canfers (Mame, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende FrachtéDhrer (Name, Anschrift, Land})
helység/placeiOnt 70026 MODUGNO
orszag/counteyfland  IT

art kiszelgalasi Nelye es idoponta (helyseg, orszag, idopon

4 Place and date of taking ever of the goods (Place, country, date) m.
Ort und Tag der Ubernahma des Gutas {Ort, Land, Datum) 18 Carrier's reservations and observations
halység/place/Ort 3000 Hatvan \orbehalte und Bemerkungen der Frachtiiirer
orszdg/country/Land  HU
idfipcntdatefDatum  2019.07.12

—— Ty T
5 Beigefgle Annexed documenls
Dalienmmsta
SAP:248768
JEredeti EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozanakl
[T e Daraezam i Statisziikel szam g
Marks and Nos Number of Csomagolés mddfa megnavezése Statistical Gross weight in ‘Térfogat (m3)

B K 7 pack 8 Meied of packing 9 Name of the 10 numbes L] # Voluma Inm3
und Anzahl der LAr der Varpackung goods Statistknummer Bruttogewlicht In Umirang in m3
Nummgrn Bagksilicke, Bezelchnung g

73 PAL KFZ-Zubehé) 8030
Qsély Szém  Beld
Class Number  Lefter Klasse, Zlifer, Buchstabs 8030 0
A feladd rendelkezései (VAm- &5 egyéh hivalalos kexelés) Fizetendo Fafads, Sander Pénznem, Atvevo
43 Sender's Insiructions (Customs and cther formatilities) 19 To be paid by Ab c" ' Currancy, Cansignee
Anwelsungen des Al {Zall- und ige amtliche Zu zahlen vom sender Wahrung Empfinger
P:028594 |
g |
Visszalérités A szallithssal kap dok K 14
14  Relmbursement IShipping documents ara complalaly took uver
Rickerstallung Ich habe die Trans
15 Fuvardij-fizetési rendelkezések Kitdnleges megéllapodisok Besondere Vereinbarungen
Direcllon as to freight payment 0 Special agreements
Bémentve, reight paid, fral
Bérmentesités nélkdl, freight 1o ba paid, x
TIMEE Ty e, vV R L 711212019
[d6ponlja am Goods received: Date on
2i Established in Hatvan on 2015.07.12 24 Gul emprnngen Datum am.
i até Azélvzgﬁ al : és I!d;'NAG E L
' Viasd e o)
LQ@\&iﬁ a'rdgg"%%%gh rs"dze 5 Unlersehrifl urgt St pﬁﬁﬁwyﬁ&ﬁ MOdUQHO
;'ﬁmJargfelés:: 13@%—24 U Trawstly /
25 Velde™ Reglstratlon number  [Useful lood
Fahrzeug Kennzelchen Nuizlast 9 UG 2 u 19
NJRE9S
“Riceviko\ton riserva di
WACS46
verifica su g o litd ¢ quantith"

r.l.

BA)



